
2009. június 23-án benyújtott kereset — Sniace kontra 
Bizottság 

(T-238/09. sz. ügy) 

(2009/C 193/44) 

Az eljárás nyelve: spanyol 

Felek 

Felperes: Sniace, SA (Madrid, Spanyolország) (képviselő: F.J. 
Moncholí Fernández, ügyvéd) 

Alperes: Az Európai Közösségek Bizottsága 

Kereseti kérelmek 

— Az Elsőfokú Bíróság tekintse az EK 230. cikkben foglaltak 
alapján benyújtottnak és nyilvánítsa megalapozottnak a jelen 
megsemmisítés iránti keresetet; 

— semmisítse meg a 2009. március 10-i határozat 1. cikke 
második bekezdésében foglalt rendelkezéseket, amelyek azt 
állapították meg, hogy Spanyolország által a Sniace javára 
teljesített, alábbi állami támogatások összeegyeztethetetlenek 
a közös piaccal: i) a Sniace és a Tesorería General de la 
Seguridad Social között 1996. március 8-án létrejött, 
adósság-átütemezésről szóló megállapodás; ii) a Sniace és a 
FOGASA között 1993. november 5-én létrejött megálla­
podás végrehajtása; és iii) a Sniace és a FOGASA között 
1995. október 31-én létrejött megállapodás. 

— semmisítse meg a 2009. március 10-i határozat 2. és 3. 
cikkének második bekezdésében foglalt rendelkezéseket, 
amelyek Spanyolországot az alábbiakra kötelezik: 

i) azonnali hatállyal téríttesse vissza a kedvezményezettel a 
már kifizetett támogatásokat és a hozzájuk kapcsolódó 
kamatokat; és 

ii) két hónapon belül tájékoztassa a Bizottságot a hatá­
rozatban foglaltak végrehajtása érdekében elfogadott és 
előirányzott intézkedések összköltségéről és azon okirati 
bizonyítékról, amely igazolja, hogy elrendelték, hogy a 
kedvezményezett térítse vissza a támogatást. 

— kötelezze a Bizottságot a felperes jelen eljárással kapcso­
latban felmerült valamennyi költségének viselésére. 

Jogalapok és fontosabb érvek 

A jelen keresettel megtámadott jogi aktus a C5/2000. (korábban 
NN 118/1997.) sz., Spanyolország által a felperes javára végre­
hajtott intézkedésről, valamint az 1998. október 28-i 
1999/395/EK határozat módosításáról szóló, 2009. március 
10-i C(2009) 1479. sz. végleges bizottsági határozat. A hatá­
rozat jogellenesnek és a közös piaccal összeegyeztethetetlennek 
minősítette a Fondo de Garantía Salarial (FOGASA) és a Teso­
rería General de la Seguridad Social (TGSS) által a SNIACE 
javára teljesített támogatásokat, mivel az utóbbi és a FOGASA 
között létrejött adósság-visszafizetési megállapodások és a 
SNIACE és a TGSS között létrejött átütemezési megállapodás 

nem felel meg a piaci feltételeknek az alkalmazott kamatokat 
illetően. ( 1 ) 

A megtámadott határozat a közös piaccal összeegyeztethetet­
lennek minősítette a kereseti kérelem második franciabekezdé­
sében szereplő támogatásokat. 

Kereseti kérelmeinek alátámasztásaként a felperes elsősorban 
arra hivatkozik, hogy azzal, hogy a jogvita tárgyát képező 
megállapodások vizsgálatakor és az ebből arra való következte­
téssel, hogy sem a FOGASA, sem a TGSS nem úgy járt el, 
ahogyan egy magánhitelező járt volna el, a Bizottság tévesen 
értelmezte az alkalmazandó normatív aktust. A felperes e tekin­
tetben megerősíti, hogy az alperes álláspontja azon alapul, hogy 
a BANESTO magánhitelező helyzetét a FOGASA helyzetével 
hasonlítja össze, amivel olyan általánosítást végez, ami abból 
áll, hogy indokolás nélkül összemossa a BANESTO eljárását a 
magánhitelezők eljárásával. 

Mindenesetre, a felperes azt állítja, hogy magánhitelezői minő­
ségében a BANESTO-val gyakorlatilag azonos módon járt el. 

A SNIACE ezen kívül az indokolási kötelezettség megsértésére 
hivatkozik. Többek között kiemeli, hogy a Bizottság semmilyen 
formában nem indokolta a „verseny torzulásának veszélyét”, ami 
az állami támogatások megítélésénél kulcsfontosságú. 

( 1 ) Lásd a C- 342/96. sz., Spanyolország kontra Bizottság ügyben 
hozott ítéletet (EBHT 1999., I-2459. o.), a C-525/04. P. sz., Spanyol­
ország kontra Bizottság ügyben hozott ítéletet (EBHT 2007., I-9947. 
o.), és a T-36/99. sz., Lentzig AG kontra Bizottság ügyben hozott 
ítéletet (EBHT 2004., II-3597. o.). 

A Közszolgálati Törvényszék F-146/07 sz., Marcuccio 
kontra Bizottság ügyben 2009. március 31-én hozott 
végzése ellen Luigi Marcuccio által 2009. június 16-án 

benyújtott fellebbezés 

(T-239/09. P. sz. ügy) 

(2009/C 193/45) 

Az eljárás nyelve: olasz 

Felek 

Fellebbező: Luigi Marcuccio ((Tricase, Olaszország)) (képviselő: G. 
Cipressa ügyvéd) 

A másik fél az eljárásban: az Európai Közösségek Bizottsága 

A fellebbező kérelmei 

Minden esetben: 

— Az Elsőfokú Bíróság helyezze teljes egészében hatályon kívül 
a megtámadott végzést. 

— Az Elsőfokú Bíróság állapítsa meg, hogy az első fokon 
benyújtott kereset, amelynek vonatkozásában a megtáma­
dott végzést hozták, teljes egészében, bármely kivétel nélkül 
tökéletesen elfogadható volt.

HU C 193/28 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2009.8.15.



Elsődlegesen: 

— Az Elsőfokú Bíróság teljes egészében, bármely kivétel nélkül 
adjon helyt az első fokon benyújtott keresetben szereplő 
kérelemnek, és kötelezze az alperest az alapügy minden 
fokának vonatkozásában valamennyi költség, díj és tiszte­
letdíj megtérítésére. 

Másodlagosan: 

— Utalja vissza az alapügyet a Közszolgálati Törvényszék elé, 
hogy ez más összetételben érdemben határozzon az ügyről. 

Jogalapok és fontosabb érvek 

A jelen fellebbezés a Közszolgálati Törvényszéknek az F- 
146/07. sz. ügyben 2009. március 31-én hozott végzése ellen 
irányul. E végzés mint részben elfogadhatatlant, részben pedig 
mint megalapozatlant elutasította az alperes azon határozatának 
megsemmisítésére irányuló keresetet, amely határozat nem adott 
helyt a fellebbező azon kérelmének, hogy nyomozást folytas­
sanak egy feltételezetten anthraxszal szennyezett küldemény 
ügyében, amelynek áldozata maga a fellebbező lett volna 
abban az időszakban, amikor Angolában a Bizottság képvisele­
tének tagja volt, valamint elutasította az e határozatból eredő 
károk megtérítésére irányuló keresetet. 

Kérelmének alátámasztására a fellebbező a Közszolgálati 
Törvényszék több megállapításában szereplő, kereseti kérel­
mének elfogadhatatlanságára és megalapozatlanságára vonat­
kozó jogi hibákra, hatáskörrel való visszaélésre és a tények 
elferdítésére hivatkozik. 

2009. június 22-én benyújtott kereset — Accenture Global 
Services GmbH kontra OHIM — Silver Creek Properties 

(acsensa) 

(T-244/09. sz. ügy) 

(2009/C 193/46) 

A keresetlevél nyelve: angol 

Felek 

Felperes: Accenture Global Services GmbH (Schaffhausen, Svájc) 
(képviselő: R. Niebel ügyvéd) 

Alperes: Belső Piaci Harmonizációs Hivatal (védjegyek és forma­
tervezési minták) (OHIM) 

A másik fél a fellebbezési tanács előtti eljárásban: Silver Creek 
Properties SA (Panama, Panama) 

Kereseti kérelmek 

— Az Elsőfokú Bíróság helyezze hatályon kívül a Belső Piaci 
Harmonizációs Hivatal (védjegyek és formatervezési minták) 
(OHIM) második fellebbezési tanácsának 2009. március 20-i 
határozatát (R 802/2008-2. sz. ügy); 

— az Elsőfokú Bíróság helyezze hatályon kívül a Belső Piaci 
Harmonizációs Hivatal (védjegyek és formatervezési minták) 
(OHIM) felszólalási osztályának a B 1019274. sz. felszólalási 
eljárásban hozott 2008. március 25-i határozatát; 

— az Elsőfokú Bíróság a fellebbezési tanács előtti eljárásban 
részt vevő másik felet kötelezze a költségek viselésére. 

Jogalapok és fontosabb érvek 

A közösségi védjegy bejelentője: a fellebbezési tanács előtti eljá­
rásban részt vevő másik fél. 

Az érintett közösségi védjegy: az „acsensa” ábrás védjegy a 9., 35., 
36., 38., 33., 41. és 42. osztályba tartozó áruk és szolgáltatások 
vonatkozásában. 

A felszólalási eljárásban hivatkozott védjegy vagy megjelölés jogosultja: 
a felperes. 

A hivatkozott védjegy vagy megjelölés: az „ACCENTURE” német 
szóvédjegy a 9., 16., 35., 36., 37., 41. és 42. osztályba tartozó 
áruk és szolgáltatások vonatkozásában, az „accenture” német 
ábrás védjegy a 9., 16., 35., 36., 37., 41. és 42. osztályba 
tartozó áruk és szolgáltatások vonatkozásában, az „ACCEN­
TURE” közösségi szóvédjegy a 9., 16., 35., 36., 37., 41. és 
42. osztályba tartozó áruk és szolgáltatások vonatkozásában, 
az „accenture” közösségi ábrás védjegy a 9., 16., 35., 36., 37., 
41. és 42. osztályba tartozó áruk és szolgáltatások vonatkozá­
sában. 

A felszólalási osztály határozata: a felszólalási osztály a felszólalást 
teljes egészében elutasította. 

A fellebbezési tanács határozata: a fellebbezési tanács a fellebbezést 
elutasította. 

Jogalapok: a 207/2009 tanácsi rendelet 8. cikke (1) bekezdése b) 
pontjának megsértése, mivel a fellebbezési tanács tévedett annak 
megállapításakor, hogy nem áll fenn a szóban forgó védjegyek 
összetévesztésének veszélye, a 207/2009 tanácsi rendelet 75. és 
76. cikkének megsértése, mivel a fellebbezési tanács tévesen 
hagyta figyelmen kívül a felperes által előterjesztett tényállítá­
sokat. 

2009. június 24-én benyújtott kereset — Shell Hellas 
kontra Bizottság 

(T-245/09. sz. ügy) 

(2009/C 193/47) 

Az eljárás nyelve: francia 

Felek 

Felperes: Shell Hellas Oil and Chemical SA (Shell Hellas AE) 
(Attika, Görögország) (képviselő: P. Hubert, ügyvéd) 

Alperes: az Európai Közösségek Bizottsága 

Kereseti kérelmek 

A felperes azt kéri, hogy az Elsőfokú Bíróság: 

— semmisítse meg részben vagy egészben a felperesnek a 
Bizottság rendelkezésére álló iratokba való betekintésre 
vonatkozó kérelmére adott 2009. április 16-i hallgatóla­
gosan elutasító bizottsági választ (referencia: GESTDEM 
6159/2008), és vonja le az összes ebből eredő következte­
tést a felperesnek a kért iratokba való betekintésével kapcso­
latban;
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